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ÇT INFO OSE

Deux filles se souviennent
Rosie (10 ans) vit en Grande-

Bretagne, Marie (14 ans) en

Australie. La Fondation pour
les enfants suisses à l'étranger

(FESE) parle avec elles

du camp d'hiver de Sedrun.

FESE: Quels sont ras meilleurs

souvenirs de Suisse?

Rosie: Je crois que c'étaient les

parties de luge avec mes

nouveaux amis. Le plus fou a été une

monstre bataille de boules de

neige de tout le groupe.

Marie: La soirée bien-être était

formidable. Nous avons pu nous

faire poser des masques de beauté,

vernir les ongles, tatouer au

henné, et même masser les pieds!

Une soirée vraiment extraordinaire!

Avez-vous fait des progrès

en snowboard et en ski?

Marie: Oui, avant d'aller au

camp, je tombais souvent en

snowboard. Après le camp, je suis

allée en faire avec mon père, qui a

tout de suite remarqué mes

progrès. Je me sens beaucoup plus

sûre et ne tombe plus si souvent.

Y a-t-il de la neige, chez toi?

Marie: Oui, en Australie, il y en

aurait, mais pas là où j'habite.

C'était un privilège, à Sedrun,

d'avoir de la neige tout autour de

la maison!

Avez-vous pu nouer des amitiés?

Marie: Oui, j'ai fait la connaissance

de beaucoup de nouveaux amis

du monde entier! Je garde

d'ailleurs même le contact avec

des amis du camp d'hiver

2001/2002. Beaucoup d'entre eux

vivent en Europe. Ma meilleure

amie, Jasmine, habite New York. Je

suis sûre de lui rendre visite, un

jour!
Rosie: Oui, mes meilleures amies

étaient Sabrina, d'Iran, et Isabella

et Marie, d'Australie.

Rosie: Je leur parlerais de la

neige, du paysage et naturellement

du délicieux chocolat.

Vous sentez-vous Suissesses?

Marie: Non, plutôt Australienne,

parce que c'est là que j'ai vécu le

plus longtemps.

Rosie: Je me sens plutôt Anglaise,

parce que c'est là que j'habite.

A gauche Rosie (GB), à droite Marie (AU).

Comment vous êtes-vous fait

comprendre de ceux qui parlent

une autre langue?

Marie: C'était parfois assez difficile.

Il y en a avec qui je n'ai pas

causé souvent, parce qu'ils ne

comprenaient ni l'anglais ni le

français. Mais c'était drôle de nous

voir nous aider à apprendre

quelques mots de l'autre langue.

Rosie: Je me suis aidée des mains

ou ai demandé à un moniteur de

traduire mon message dans la

langue demandée.

Aviez-vous déjà participé à des

camps de la FESE?

Marie: Oui, mon premier camp
FESE a été Engelberg, en hiver

2001/2002. L'année dernière,

j'étais au Pizol, et cette année à

Sedrun.

Rosie: J'ai fait le camp d'hiver

d'Engelberg en 2001/2002.

Quels sont vos projets de

vacances, cette année?

Marie: J'espère participer à un

camp d'hiver du service des

jeunes. Mon frère aîné en a déjà

fait un et m'a raconté que c'était

tout aussi bien.

Si vous deviez présenter la Suisse

à vos camarades d'école, que leur

diriez-vous?

Marie: Je commencerais par leur

raconter à quel point le paysage y

est magnifique. Je leur dirais aussi

qu'il est normal pour la plupart des

Suisses de parler au moins deux

langues, car ici, en Australie, très

peu de gens maîtrisent plusieurs

langues.

Qu'aimeriez-vous dire à vos

nouveaux amis du camp d'hiver de

Sedrun?

Marie: Rosie, tu es la fillette la

plus sympathique du monde!

C'était si drôle d'avoir toujours ta

compagnie, tu m'as toujours fait

rire. A toute l'équipe de moniteurs,

je dis: «Vous n'avez pas seulement

de l'esprit et de l'humour, vous

êtes aussi des professeurs
formidables. Merci du fond du cœur!

Vous me manquez tous

beaucoup.»

Rosie: Merci infiniment pour

cette période formidable, j'espère

vous revoir lors d'un autre camp!

Image et texte: Ariane Roulet/FESE

Traduit de l'allemand.

Des propositions cool

pour les jeunes Suisses
de l'étranger
2004 est de nouveau une
année riche en aventures
suisses. Les offres pour les

jeunes de l'Organisation des

Suisses de l'étranger (OSE)

sont toujours aussi

alléchantes et pourtant
toujours nouvelles.

Il y a tout autour du globe des

jeunes dont les parents ou les

grands-parents ont émigré un jour

de Suisse. Plusieurs d'entre eux ne

connaissent la Suisse que par ouï-

dire ou par des albums de photos.

D'autres voient régulièrement leur

parenté suisse ou se retrouvent

chaque année lors d'une manifestation

pour les jeunes de l'OSE.

Quel que soit le groupe auquel tu

appartiens, l'OSE te souhaite une

cordiale bienvenue en Suisse.

Le côté passionnant des camps

d'été est la rencontre de tous ces
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jeunes gens issus de pays et de

cultures différentes. Le service des

jeunes propose des vacances

actives, une vaste palette d'activités

sportives, des travaux sur projet,

des découvertes de villes, des

ateliers, des soirées, etc. Tu perdras

vite tes scrupules à essayer une

autre langue. Etre en contact avec

des gens dans la même situation

que toi est divertissant et passionnant.

Réjouis-toi de faire de

nouvelles connaissances!

L'OSE t'emmène à la découverte

du paysage éducatif suisse. Ce

programme s'adresse aux jeunes

qui s'intéressent à une formation

en Suisse ou qui voudraient

simplement humer l'air d'une université

ou d'une école supérieure

suisse. Nous donnons des conseils

individualisés et te présentons les

possibilités de formation en Suisse.

Tu entreras en contact
d'étudiants qui te feront visiter leur

établissement. Tu séjourneras dans

une famille d'accueil et auras un

abonnement qui te permettra de

voyager à ton gré dans toute la

Suisse.

Les cours de langue de deux

semaines permettent aux Suisses de

l'étranger d'apprendre l'allemand

ou le français. Notre séminaire a

pour but de te montrer les

dernières innovations de la place

technologique suisse. En participant

à la Session fédérale des

jeunes, tu vivras de tout près la

démocratie directe helvétique. Une

famille d'accueil sympathique
t'attend et te fera participer à la vie

quotidienne des Suisses,

Ouvre notre page internet www.
aso.ch (rubrique Jeunesse), où tu

trouveras une description détaillée

de tous les programmes, ou

demande des renseignements à

INFO OSE '!#

Organisation des Suisses de l'étranger

(OSE)

Service des jeunes

Alpenstr. 26

CH-3000 Berne 16

Tél. ++41 (0)31 356 61 00

Fax++41 (0)31 35661 01

youth@aso.ch, www.aso.ch

Traduit de l'allemand.

Les dates
Camp d'été 1 à Gänsbrunnen 11 07.--23 07 2004

Camp d'été 2 à Gänsbrunnen 25 07.--06 08 2004

Tour de Suisse: les Alpes valaisannes 09 08. -15 08 2004

82« CONGRÈS DES SUISSES DE L'ÉTRANGER

20-22 août 2004, Winterthour

«L'innovation technologique, un défi
pour la Suisse»
A l'époque de la mondialisation

et de la société du

savoir, la compétition
internationale entraîne une
redistribution des cartes.
Longtemps membre de l'élite en
matière d'innovation
technologique, la Suisse doit
affronter aujourd'hui une
concurrence toujours plus
nombreuse et plus performante.

Par quelle stratégie
le pays défendra-t-il sa position

de tête et jettera ainsi
les bases de la croissance
future? Telle est la question
sur laquelle se penchera
le 82e Congrès des Suisses de

l'étranger.

Comment la Suisse doit-elle

promouvoir l'esprit d'innovation?

Quelle est sa politique en la matiè¬

re? Qu'a-t-elle atteint et que sont

ses objectifs? Qu'est-ce que
l'économie attend de la politique de

l'innovation? Comment promouvoir

concrètement l'esprit d'entreprise

et le goût du risque? Ces

questions et d'autres seront abordées

au congrès de Winterthour

par d'éminents orateurs. Cette

année encore, le point culminant

traditionnel du congrès sera le

discours d'un membre du gouvernement.

Cette année, les enfants de 8 à

14 ans peuvent accompagner leurs

parents à des conditions
particulièrement favorables: ils peuvent

en effet se joindre pour toute la

durée du congrès aux jeunes

Suisses de l'étranger qui participent

à un camp de vacances de la

Fondation pour les enfants suisses

à l'étranger. D'autre part, un sémi¬

naire pour les jeunes de 15 à 25

ans aura de nouveau lieu la semaine

précédant le congrès. Il met

l'accent sur les possibilités de

formation en Suisse; diverses activités

sont aussi proposées, comme

une visite du Technorama.

Si vous souhaitez d'autres

renseignements sur le congrès et sur

les offres pour les enfants et les

jeunes, renvoyez-nous simplement
le bulletin ci-dessous.

Traduit de l'allemand.

Veuillez m'envoyer la documentation sur le 82e Congrès des Suisses

de l'étranger!
(écrire en majuscules, svp)

Nom Prénom

Rue/No

NPA Lieu

Pays_

Tél. Fax

Courriel

Prière de renvoyer le bulletin rempli avant le 15 juin 2004: Organisation

des Suisses de l'étranger, Congrès, Alpenstrasse 26, CH-3000 Berne 16,

courriel: congress@aso,ch.
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